外国人留学生　卒業時・離日時チェック

Graduation and Departure Checklist for International Students

※名工大を卒業し、日本を離れる際に済ませる必要のある諸手続きや、提出すべき書類などについて以下に記しました。手続きを怠って帰国すると、後になってトラブルが発生する可能性がありますから、十分気をつけてください。

Here is the list of things you need to take care of when you graduate from NITech and leave Japan. Please be aware that you might be in trouble if you omit necessary procedure.

【大学】

□指導教員に帰国日を知らせる。 

□⑦留学生支援室で帰国に当たっての必要手続きについて確認する。 

□成績証明書、卒業証明書等の交付申請をする。（卒業日に１部ずつは配付される。）
【在留資格】

□日本で進学または就職以外の場合

留学以外の活動は認められないので、留学ビザの期間が残っていても、すみやかに離日してください。守らない場合は、入国管理局により不法滞在と見なされ強制退去となるので、充分注意してください。
□日本で就職活動を継続する場合

特定活動ビザへの変更が必要なので、⑦留学生支援室に相談する。

（変更しないと留学以外の活動は不可。

入国管理局により不法滞在とみなされれば強制退去となる。）

□日本で就職する場合

在留資格の変更手続きを各自入国管理局で行なう。
（下記ＵＲＬを参照。資料が必要な者は⑦留学生支援室まで申し出ること。）
（http://www.jasso.go.jp/career/job_foreign/documents/14h20_chaper4.pdf )
【School matters】

□Inform your supervisor of your leaving date

□Confirm what you have to do before you leave at International Student Affairs office.
□Apply for your academic record certificate and certificate of graduations (You will receive one each on your graduation day.)

【Status】
□If you plan to stay in Japan for any purposes other than study and/or work.

As your current visa only allows you to stay in Japan as a full-time college student, you cannot remain for any other purposes. Please leave Japan after the completion or graduation even if there is time remaining before your visa expires. Otherwise, you will be regarded illegal by the immigration authority and may be deported from Japan. 

□In case you plan to keep looking for a job in Japan..
If you would like to continue looking for a job in Japan, you need to change your visa status. Please contact the window 7 (International Student Affairs Office. If you are regarded illegal by the immigration authority, you may be deported from Japan. 
□In case you are employed in Japan.
You have to go to the Immigration office to change your visa status. Please see the link below. If you need the document of the link below, please notify the window 7 (International Student Affairs Office), StudentCenter. （http://www.jasso.go.jp/career/job_foreign/documents/14h20_chaper4.pdf )
【住居】

□国際交流会館入居者は留学生支援室、民間アパート入居者はアパートの管理人に退去予定日を連絡し、退去の手続きをする。家賃・ガス・電気・水道料等を精算する。
□大学が連帯保証人になっている場合は、留学生支援室に連絡して契約解除する。
□契約している電話会社の営業所に連絡して契約を解除する。その月の料金の支払いは翌月になるので、友達などにお金を預けて精算を頼む。

□部屋をよく清掃し、ゴミは所定の場所へ捨てる。（所定外の場所には絶対に放置しないこと。）

【市役所・区役所】

□帰国する数日前に国民健康保険証を返却し、保険料を精算する。（これを忘れると、保険料が請求され続ける。）

【空港】

□出国時に在留カードを入国審査官に返却する。
【その他】

□銀行口座・郵便貯金口座は、振込みや支払いの予定がない場合は、通帳とカードを持参し、解約手続きをする。（医療費補助などの振込が予定されている場合は、解約書に必要事項を記入し、友達に解約手続きを依頼し、残金を送付してもらうよう頼む。）電話料金やクレジットカードなどの引き落とし予定がある場合は、絶対に口座を解約しない。
【Residential matters】
□For a person who lived in International House: Inform International Student Affairs Office. 
For a person who lived in Private Apartments: Inform Landlord/Real estate Agents. Notify the date of your leaving in advance and take required procedures.
Make sure to meet all your payments such as Rent, Gas, Electricity and Water.
□If your guarantor is NITech, you should contact International Student Affairs Office and cancel the contract.
□Make sure to cancel your contract with your phone company by calling to the office. Payment will be required the following month; you should leave some money to your friend or someone and ask to make a payment for you.

□Clean the room and throw garbage to the designated place. (Do not leave the garbage at any other places unless specified.  Illegal dumping is strongly prohibited.)
【Word office/City Hall】
□Make sure to return your National Health Insurance Card a few days before your departure and pay off the fee. (You will be continuously billed if you omit this procedure.) 
【Airport】
□Return your Zairyu- Card to the immigration officer on your departure.
【Other】
□If you have a bank account or a postal bank account, you should turn in your bank book and ATM card, and take necessary steps for closing your account. Make sure if you have any deposit or automatic withdraw through the account before closing. (A person expecting to receive medical bill reimbursement through the bank account should fill out the form and ask your friend to make arrangements; so that your friend can terminate your contract and send you the money.) Do not close your account if you expect any charges withdrawn from your account such as telephone bills or credit card bills.
【提出書類】
期限日：　　月　　日（　　）

※すべて⑦留学生支援室へ提出
□「卒業修了後の動向等調査票」（別紙1）

□「活動期間に関する届出」
□在留カードのコピー

□身分証を返却する（研究生のみ）
【Documents to be submitted】
by：　　月　　日（　　）

※All documents to be submitted to the International student affairs office.
□” Follow up survey after graduation”
□”NOTIFICATION OF THE ACCEPTING ORGANIZATION”
□Copy of your zairyu-Card
□Return your student ID card ( Research student Only)
名工大は、卒業する留学生のみなさんと今後も連絡を取り続けていくことを考えています。
身辺の異動や、聞きたいこと等ありましたら、下記の連絡先にご連絡ください。
また、本学からも、みなさんに伺うこともあるかと思います。
その際は、快く応じてくださればありがたく思います。

それでは、みなさんの今後のご健康とご多幸を祈っております。

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　NITech would like to keep in touch with you after your graduation.  If you have any comments or questions, please inform us.  We may have questions for you in the future.  
We will appreciate it if you can respond kindly when we try to reach you. We wish you all the best.
【留学生支援室連絡先/Contact Us】

	名古屋工業大学留学生支援室

〒466-8555

名古屋市昭和区御器所町
	International Student Affairs Office

 Nagoya Institute of Technology

 Gokiso-Cho Showa-ku, Nagoya,466-8555,JAPAN

	+81-52-735-5079(TEL) +81-52-735-5080(FAX)   international@adm.nitech.ac.jp(E-mail)


卒業・修了後の動向等調査票　Follow up survey after graduation
	氏名
Name　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　(Family Name)           　 (First Name)             　 (Middle Name)

	学生番号（Student Number）：

	身分　  　　　学部・博士前期課程・後期課程　　　　　　　　　　 専攻・学科／　　　学年・研究生
Status  　　　Bachelor・Master・Doctor　　　　　　　　　 　Major　／　　　grade・research student


	あなたの進路を教えてください →     　1. 進学・2.就職 ・ 3.帰国後就職 ・ 4.その他（　　　　　   　     　　　　）
       Please, tell us your reason to leave NITech. →1.studying・2.working・3.be employed in home country 4.Others(　        　      )


　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　詳細を記入してください(Please fill out details)
	１．日本で進学する場合　If you go on to a higher education in Japan.
　①大学名及び課程　Name of University and Program (undergraduate, Master, Doctor and others)
　　                                                                                             
  ②自宅住所(Home address in Japan)／電話番号(TEL)　　　　　　　　TEL
    〒　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 E-Mail

	２．日本で就職する場合　If you are employed in Japan.
　①勤務先及び身分・職名等　(Name of the company / organization you work and your position)
　　                                                                                             
  ②勤務先住所　(Address of your workplace) ／電話番号(TEL)
　　〒　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  TEL　　　　　　　　　　　　　 
  ③自宅住所(Home address in Japan)／電話番号(TEL)               TEL
    〒　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　E-Mail

	３．帰国後就職の場合　If you are employed in home country.
  　勤務先及び身分・職名等　(Name of the company / organization you work and your position)
                                                                                                

	４．その他 　 Others
①帰国後進学等の場合、進学先名　If you go on to a higher education in another country, name of the school you study
　　                                                                                            
　②その他　If you are engaged in activities other than working or studying in another country, write name of the activity you are engaged in.
                                                                                                

	帰国する場合、帰国予定日等　Departure schedule if applicable

	帰国年月日　Date of departure
便名　Flight number
	　　　　月　　　　　日　(　　　)　　　　　：
　　　　month　　　　day　　　　　  　time


	自宅住所 (Home address in the country)／電話番号(TEL)              TEL
　　〒　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 E-Mail


未定の部分は空白で提出し、決まり次第必ず留学生支援室へ伝えるようにしてください。　
In case you haven’t decided your schedule yet, please leave it blank and inform us as soon as it is decided.
※この調査は外国人留学生名簿データ及び大学からの連絡以外に使用することはありません。
This survey is not be used for any purposes other than making a list of international Alumni or contacting from NITech.
別紙1（Appx.1）
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